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                                   МЕСТНАЯ АДМИНИСТРАЦИЯ 

ВНУТРИГОРОДСКОГО МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА поселок ПАРГОЛОВО
Р А С П О Р Я Ж Е Н И Е

17.09.2020__
      






                                 № 9\1
«Об утверждении Устава редакции средства массовой информации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга 

поселок Парголово – газеты 

«Муниципальное образование Парголово»
В соответствии с Законом РФ 27.12.1991 № 2124-I «О средствах массовой информации», Уставом внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово, в целях приведения Устава редакции газеты «Муниципальное образование «Парголово» в соответствие с действующим законодательством, 

1. Утвердить Устав редакции средства массовой информации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово – газеты «Муниципальное образование Парголово» согласно Приложению № 1 к настоящему распоряжению.
2. Со дня вступления в силу настоящего распоряжения признать утратившим силу распоряжение Местной администрации МО Парголово от 22.05.2006 № 14.
3. Настоящее распоряжение вступает в силу с момента его принятия.

4. Контроль за исполнением настоящего распоряжения оставляю за собой.
Глава местной администрации

МО Парголово





                                         Г.А.Могильникова
Приложение № 1 к распоряжению Местной администрации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово от 17.09.2020 № 9\1 
_____________Г.А. Могильникова
УСТАВ
редакции средства массовой информации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга 

поселок Парголово – газеты 

«Муниципальное образование Парголово»

(Регистрация Роскомнадзора ПИ № ФС 2 - 8087, дата регистрации 15.05.2006, Учредитель - Местная администрация внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселка Парголово)

Статья 1. Общие положения.
1.1. Газета «Муниципальное образование Парголово» является официальным муниципальным печатным средством массовой информации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово (далее – ВМО Парголово), учрежденным и издающимся в соответствии с Законом Российской Федерации от 27.12.1991 № 2124–1 «О средствах массовой информации» (далее по тексту Закон «О СМИ»).
1.2. Газета «Муниципальное образование Парголово» зарегистрирована в качестве средства массовой информации Управлением Федеральной службы по надзору за соблюдением законодательства в сфере массовых коммуникаций и охране культурного наследия по Северо-Западному федеральному округу 15.05.2006 г. Свидетельство о регистрации ПИ № ФС 2-8087.
1.3. Учредителем газеты «Муниципальное образование Парголово» является Местная администрация внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселка Парголово (далее – Учредитель).
1.4. Редакцией газеты «Муниципальное образование Парголово» (далее – Редакция газеты) является коллектив, нанятый по договору или контракту с Местной администрацией внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселка Парголово.
1.5. Редакция газеты осуществляет производство и выпуск средства массовой информации – газеты «Муниципальное образование Парголово».
1.6. Редакция газеты не является юридическим лицом, самостоятельным хозяйствующим субъектом, не может от своего имени приобретать имущественные и неимущественные права.
1.7. Редакция газеты осуществляет деятельность по производству и выпуску газеты «Муниципальное образование Парголово» на основе профессиональной самостоятельности.
1.8. Управление Редакцией газеты осуществляется в соответствии с настоящим Уставом, Положением о средстве массовой информации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово, Законом «О СМИ» и иными законодательными актами Российской Федерации, Санкт-Петербурга, а также локальными актами МА ВМО Парголово.
1.9. Финансирование деятельности Редакции газеты осуществляется за счет средств бюджета ВМО Парголово.
1.10. Официальное наименование Редакции газеты: Редакция газеты «Муниципальное образование Парголово». 
1.11. Местонахождение Редакции газеты: 194362, Санкт-Петербург, Парголово, ул. Ломоносова, д.17

Статья 2. Цели и задачи деятельности Редакции газеты
2.1. Газета «Муниципальное образование Парголово» предназначена для публикации актуальной информации, касающейся социально-экономического, культурного, исторического развития ВМО Парголово, Санкт-Петербурга, Российской Федерации, материалов о мероприятиях, проводимых органами местного самоуправления ВМО Парголово, Правительством Санкт-Петербурга и администрацией Выборгского района Санкт-Петербурга на территории ВМО Парголово.
2.2. В формате спецвыпусков – для официальной публикации решений Муниципального Совета ВМО Парголово, а также нормативных правовых актов органов местного самоуправления ВМО Парголово, официальных заявлений, сообщений и нормативных актов правоохранительных и надзорных органов, социальных ведомств, налоговой службы и других структур. 
Статья 3. Учредитель
3.1. Учредитель вправе:
3.1.1. определять язык, тематику и специализацию, периодичность и объем газеты «Муниципальное образование Парголово», территорию и форму периодического распространения газеты «Муниципальное образование Парголово»;
3.1.2. изменять в установленном порядке тематику и специализацию, язык газеты «Муниципальное образование Парголово», ее название, форму или территорию распространения газеты «Муниципальное образование Парголово», периодичность и объем выпуска.
3.1.3. помещать бесплатно и в указанный им срок (с учетом графика выпуска газеты «Муниципальное образование Парголово») сообщения и материалы от своего имени (заявление Учредителя). Максимальный объем заявления Учредителя не может превышать одной полосы газеты «Муниципальное образование Парголово».
3.1.4. осуществлять контроль за соответствием деятельности Редакции газеты, положениям законодательства, настоящего Устава и иных документов Учредителя, за соответствием тематики и специализации, языка, периодичности и объема газеты «Муниципальное образование Парголово»;
3.1.5. принимать решение о прекращении или приостановлении деятельности Редакции газеты по основаниям и в порядке, предусмотренным настоящим Уставом, Законом «О СМИ».
3.2. Учредитель обязан:
3.2.1. утверждать Устав Редакции газеты (далее – Устав), а также внесение изменений и дополнений в Устав в порядке, установленном настоящим Уставом, Законом «О СМИ»;
3.2.2. соблюдать положения настоящего Устава, Закона «О СМИ» и иных законодательных актов Российской Федерации, Санкт-Петербурга, а также нормативных правовых актов ВМО Парголово;
3.2.3. оказывать содействие Редакции газеты в изучении общественного мнения, в продвижении газеты «Муниципальное образование Парголово»;
3.2.4. не вмешиваться в профессиональную деятельность Редакции газеты, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством, настоящим Уставом.
3.3. Учредитель газеты «Муниципальное образование Парголово» осуществляет взаимодействие с Редакцией газеты (Главным редактором) по вопросам организации деятельности газеты «Муниципальное образование Парголово».
Статья 4. Последствия смены учредителей
4.1. В случае смены Учредителя газета «Муниципальное образование Парголово» продолжает свою деятельность после перерегистрации в установленном законом порядке.
4.2. В случае реорганизации Учредителя его права и обязанности в полном объеме переходят к правопреемнику.
4.3. В случае ликвидации Учредителя деятельность газеты «Муниципальное образование Парголово» прекращается.
Статья 5. Редакция газеты
5.1. Редакция газеты состоит из коллектива Редакции и Главного редактора газеты «Муниципальное образование Парголово» (далее – Главный редактор), действующих на основании ежегодно заключаемого договора или контракта с главой МА ВМО Парголово по результатам конкурсных процедур на подготовку и выпуск газеты.
5.2. Редакционная коллегия газеты «Муниципальное образование Парголово» и иные органы управления Редакцией газеты не формируются.
5.3. Редакция газеты вправе:
5.3.1. привлекать творческих и технических работников для выполнения отдельных заданий;
5.4. Редакция газеты обязана:
5.4.1. осуществлять подготовку материалов для газеты «Муниципальное образование Парголово» (очередного выпуска и спецвыпусков);
5.4.2. осуществлять иные обязанности в соответствии с Уставом и Законом «О СМИ».
Статья 6. Главный редактор
6.1. Главный редактор назначается в рамках заключенного договора или контракта на подготовку и выпуск газеты по согласованию с Учредителем.
6.2. На должность Главного редактора не может быть назначен гражданин, отбывающий наказание в местах лишения свободы либо имеющий судимость за совершение преступлений с использованием средств массовой информации или информационно-телекоммуникационных сетей, в том числе сети «Интернет», или за совершение преступлений, связанных с осуществлением экстремистской деятельности, а также гражданин, не достигший восемнадцатилетнего возраста или признанный судом недееспособным.
6.3. До назначения Главного редактора его полномочия исполняет глава Местной администрации ВМО Парголово
6.4. Главный редактор в своей деятельности руководствуется законодательством Российской Федерации, а также Уставом и иными документами Учредителя. Главный редактор несет ответственность за соблюдение требований законодательства Российской Федерации.
6.5. Главный редактор вправе:
6.5.1. решать вопросы деятельности Редакции газеты, за исключением вопросов, отнесенных настоящим Уставом к компетенции Учредителя;
6.5.2. без доверенности действовать от имени Редакции газеты;
6.5.3. контролировать подготовку и выпуск газеты на всех этапах производства работ;
6.5.4. контролировать подготовку Редакцией текстовых материалов и иллюстраций к ним на соответствие методическим рекомендациям, изложенным в Приложении №1 к Уставу; 
6.5.5. предлагать Редакции корректировки дизайн-макетов, макетов, распределения рубрик и тем номеров, а также представленных текстовых материалов и иллюстраций к ним до конечного согласования; 
6.5.6. на основании утвержденной макетной сетки, исходя из объемов требуемых материалов и иллюстраций к ним утверждать планы подготовки выпуска газеты, давать редакционные задания на подготовку материалов разных рубрик и тем и указания по формированию и корректировке выпуска, обязательные для исполнения Редакцией;
6.5.7. принимать решения о согласовании или отклонении предоставленных Редакцией дизайнов, графических решений, текстовых материалов и иллюстраций к ним;
6.5.8. в случае обнаружения в выпуске материалов и иллюстраций, противоречащих законодательству даже после подписания в печать принять решение об изъятии и уничтожении отпечатанного тиража; 
6.5.9. решать иные вопросы, отнесенные к его компетенции действующим законодательством Российской Федерации, Законом «О СМИ», нормативно- правовыми актами ВМО Парголово, настоящим Уставом.
6.6. Главный редактор обязан:
6.6.1. осуществлять
контроль
за
своевременностью
выпуска газеты «Муниципальное образование Парголово», за качеством публикуемых материалов, за соответствием тематики и специализации, языка, периодичности и объема газеты «Муниципальное образование Парголово»;

6.6.2. рассматривать представленные на согласование дизайн-макеты, макеты каждого выпуска газеты, ежемесячные планы по формированию номера, предлагать корректировки к ним или осуществлять согласование;
6.6.3. обеспечить
своевременный
выход
очередного
выпуска газеты
«Муниципальное образование Парголово». В случае невозможности своевременного выхода очередного выпуска по объективным и независящим от него причинам или по причинам некачественно подготовленных Редакцией текстовых материалов и иллюстраций, а также макета выпуска – проинформировать об этом Учредителя;

6.6.4. осуществлять переписку с читателями газеты «Муниципальное образование Парголово», учитывать их интересы и предложения по содержанию и оформлению газеты «Муниципальное образование Парголово», рассматривать предлагаемые читателями материалы для публикации;
6.6.5. подписывать готовый оригинал-макет каждого номера газеты
«Муниципальное образование Парголово» в печать, направлять готовый оригинал-макет газеты «Муниципальное образование Парголово» Издателю для осуществления издания и распространения газеты «Муниципальное образование Парголово»;

6.6.6. представлять интересы Редакции газеты в отношениях с Учредителем, издателем, распространителем, гражданами, объединениями граждан, предприятиями, учреждениями, организациями, государственными органами, а также в суде;
6.6.7. исполнять требования Федерального закона от 29.12.1994 № 77-ФЗ «Об обязательном экземпляре документов», Закона Санкт-Петербурга от 21.19.2010 № 690-165 «Об обязательном экземпляре документов Санкт-Петербурга и обязательном экземпляре документов внутригородских муниципальных образований Санкт-Петербурга»;
6.6.8. осуществлять контроль за соблюдением производителем газеты «Муниципальное образование Парголово» требований Федерального закона от 29.12.1994 № 77-ФЗ «Об обязательном экземпляре документов», Закона Санкт-Петербурга от 21.19.2010 № 690-165 «Об обязательном экземпляре документов Санкт-Петербурга и обязательном экземпляре документов внутригородских муниципальных образований Санкт-Петербурга»;
6.6.9. осуществлять иные обязанности в соответствии с Законом «О СМИ».

Статья 7. Основания и порядок прекращения и приостановления деятельности газеты «Муниципальное образование Парголово»
7.1. Выпуск газеты «Муниципальное образование Парголово» может быть прекращен или приостановлен только по решению Учредителя либо судом в порядке административного судопроизводства по иску регистрирующего органа.
7.2. Учредитель вправе прекратить или приостановить деятельность газеты
«Муниципальное образование Парголово» в случае, если:
7.2.1. Редакция газеты нарушила требования законодательства о средствах массовой информации, норм журналистской этики или настоящего Устава повторно после получения предупреждения Учредителя;
7.2.2. Редакция газеты утратила возможность финансировать выпуск газеты
«Муниципальное образование Парголово»;
7.2.3. производство и выпуск газеты «Муниципальное образование Парголово» признаны Учредителем нецелесообразными по иным основаниям.
7.3. Решение о прекращении или приостановлении деятельности газеты
«Муниципальное образование Парголово» принимается Учредителем путем принятия постановления Местной администрации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово.
7.4. В случае решения Учредителя о прекращении выпуска газеты
«Муниципальное образование Парголово» Учредитель сохраняет за собой право на возобновление выпуска средства массовой информации с тем же названием.
7.5. Принятие Учредителем решения о прекращении деятельности газеты
«Муниципальное образование Парголово» влечет недействительность настоящего Устава.
Статья 8. Прекращение деятельности Редакции газеты
8.1. Деятельность Редакции газеты может быть прекращена по решению Учредителя или суда.
Статья 9. Права на название
9.1. Право на название СМИ принадлежит Учредителю. Логотип СМИ может быть зарегистрирован Учредителем в качестве товарного знака в соответствии с законодательством Российской Федерации.
Статья 10. Порядок утверждения и изменения Устава
10.1. Устав или внесение изменений и(или) дополнений в Устав утверждается Местной администрации внутригородского муниципального образования Санкт-Петербурга поселок Парголово.
Статья 11. Заключительные положения
11.1. Настоящий Устав и изменения и (или) дополнения в него вступает в силу с момента его утверждения.
11.2. На правоотношения, не урегулированные настоящим Уставом, распространяется действие законодательства Российской Федерации, Устава ВМО Парголово и нормативных правовых актов ВМО Парголово.
Приложение №1 

к Уставу редакции средства массовой информации 

внутригородского муниципального образования 

Санкт-Петербурга поселок Парголово – газеты 

«Муниципальное образование Парголово»

Методические рекомендации для редакторов, журналистов, фотографов и бильд-редакторов по формированию контента для выпусков газеты «Муниципальное образование Парголово»

Для журналистов

Форматы текстовых материалов

1,5-2 тысячи знаков – заметка;

2-3 тысячи знаков – расширенная заметка;

3-4,5 тысячи знаков – небольшая статья;

4,5 – 5,5 тысячи знаков – статья;

5,5-7 тысячи знаков – крупная форма статьи, допускается при знаковых интервью и при проработке тем. 

Подача материалов

Журналист - рассказчик. Он рассказывает историю, и хочет, чтобы читатель не заснул, пока ее читает. Суд не приговаривал людей к просмотру нашей газеты, а значит они не обязаны это делать. Мы не можем их заставить, они должны как-то сами пожелать. А мы должны постараться, чтобы они захотели дочитать наши материалы до конца, не бросив это занятие после второго абзаца. Есть лишь один способ этого добиться - излагать интересно и правильно. 

Для личного мнения журналиста есть особый формат – авторская колонка. В остальных текстах должна быть информация. Оценки, суждения, мнения и выводы журналист должен оставлять «за кадром». Спикеры в своих комментариях могут высказывать мнения. Но если речь идет о конфликте, должна быть представлена и другая точка зрения. 

Злоупотреблять комментариями не стоит, равно как и пренебрегать ими. Заметка, составленная на половину из прямой речи спикера – это уже ближе к авторской колонке. Поэтому в статьях объем комментариев должен быть не более 10 процентов текста, в заметках можно выделить до 30 процентов. Комментарий – это дополнение к информации, а не замена ее. Не надо готовить все, что сказал спикер. Нужно выделить главные тезисы, часть слов переведя в косвенную речь.  

Нужно создавать легкие, информативные тексты, где каждое слово несет смысловую нагрузку. В материале недопустимы лишние слова, непонятные термины. Каждое предложение должно сообщать о чем-то важном, в нем обязаны быть или действие, или новость для читателя. Если в каком-то предложении нет ни того, ни другого - безжалостно его выбрасывайте.

При формировании заметок и расширенных информаций представляем, что мы в тайге и передаем в прямом эфире с вещанием на всю страну информацию с места событий. Связь может оборваться в любой момент. Поэтому если мы начнем говорить о том, что утром было холодно, хотя нам нужно рассказать о пожаре, который случился на рассвете, а связь оборвется, о пожаре никто ничего не узнает. 

В текстах нужно избегать отчетной информации. Например, перечисления всех первых лиц, которые приняли участие в церемонии открытия новой школы. Делегации бывают порой более десятка человек. Но всегда есть главные лица. Особенно если они выступают с речью. 

Не надо цитировать все выступление. Нужно выбирать главные тезисы и работать с ними, обрамляя сущностной информацией. 

Цифры, факты – основа любой информации, которая должна отвечать на вопрос «Сколько?». Сколько квадратных метров в новом здании? Сколько учеников будет учиться в новой школе? Сколько стоит ремонт дороги? Сколько километров снега выпало за январь? Нет цифр – нет информации.

Заимствования

Может сложиться ситуация, когда материал сделать надо, а журналист на мероприятии не был. Например, когда речь идет о городском событии с участием первых лиц города или страны. Жителям муниципалитета может быть интересно прочитать информацию не только о муниципальных и районных событиях. А журналист может не иметь аккредитации на некоторые мероприятия. В таких случаях можно пользоваться информацией других журналистов официальных СМИ. Но помня, что это труд других людей, к нему нужно относится с уважением. Информацию нужно использовать как отправную точку для создания собственных материалов. Недопустимо копировать чужие тексты абзацами. Взять можно только главное, о чем могли узнать только конкуренты в силу вхождения в пул. Тогда нужно в теле текста ссылаться на материал другого конкретного СМИ. Например: «Как сообщили РИА новости…». Если мы берем информацию из документов или книг, нужно указывать из каких и где она размещена, чтобы читатель мог сам найти этот источник информации и изучить полностью. Кроме того, взять чужую информацию недостаточно. Необходимо ее доработать самостоятельно: связаться с организаторами, участниками, лицами, которых событие затрагивает, взять комментарии. Можно добавить собственную информацию о предыстории событий, свежую статистику и другую дополнительную информацию. Потому что прочитать просто чужую заметку читатель может и сам. В нашей газете читатель должен узнавать что-то новое или дополнительное. Причем, желательно, имеющее отношение к муниципалитету и району. 

Ряд сведений всегда будут считаться заимствованными. Например, если готовится материал про юбилей завода и к нему нужна историческая справка, очевидно, что такая информация статична и есть только на сайте завода. Именно для таких случаев и предусмотрен допустимый объем заимствований.  

Устойчивые конструкции

ДЛЯ ТОГО, ЧТОБЫ = чтобы.

Я делаю зарядку по утрам для того, чтобы весь день чувствовать себя бодрым.

Я делаю зарядку по утрам, чтобы весь день чувствовать себя бодрым.

О ТОМ, ЧТО = что. 

О ТОМ, КАК = как. 

ПРИНИМАТЬ УЧАСТИЕ = участвовать. 

ПРИНИМАТЬ РЕШЕНИЕ = решать. 

БУДЕТ (БЫЛ) + краткое причастие = глагол в соответствующем времени (со сменой объекта и субъекта). Будет принят = примут, был отозван = отозвали. 

В ТОМ СЛУЧАЕ, ЕСЛИ = если

НА СЕГОДНЯШНИЙ ДЕНЬ, В НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ, НА ДАННЫЙ МОМЕНТ = сегодня, на сегодня, сейчас.

НАПРАВИЛ ПИСЬМО = написал

НАПРАВИЛ ПИСЬМО С ОБРАЩЕНИЕМ, НАПРАВИЛ ОБРАЩЕНИЕ = обратился.

В ОБЯЗАТЕЛЬНОМ ПОРЯДКЕ = обязательно, обязательный.

В ДОБРОВОЛЬНОМ ПОРЯДКЕ = добровольно, добровольный. 

ВЫНЕС ПРИГОВОР = приговорил.

ДЕНЕЖНЫЕ СРЕДСТВА, ФИНАНСОВЫЕ СРЕДСТВА = деньги, финансы

ОБРАТИЛСЯ с просьбой/предложением/требованием = попросил/предложил/потребовал.

РАБОТА НАД разработкой/созданием/выполнением и т.д. = разработка, создание, выполнение и т.д.

В НОЧЬ С… НА… = в ночь на… Если бы была возможность увидеть ночь с понедельника на четверг, надо было бы уточнять, но ночь на четверг бывает только со среды, значит упоминать ее излишне.

ДЕНЕЖНЫЕ ВЫПЛАТЫ = выплаты. Разве выплаты бывают не денежные?

Упрощаем длинные многоэтажные конструкции. Можно ставить не более пяти слов подряд без глагола, причастного или деепричастного оборота - иначе читатель перестает понимать смысл предложения, теряет нить. 

В текстах нужно использовать больше глаголов. Запомните: журналист пишет глаголами, чиновник - существительными, рекламщик - прилагательными. 

Качественные прилагательные не нужны. Журналист не должен оценивать, высокий перед ним стоит фонарный столб или низкий. Его задача – сообщить высоту в единицах измерения. А оценить высоко это или низко читатель сможет самостоятельно. 

Избегаем сугубо канцелярских слов. 

НАПРАВИЛ - это слово можно употребить, если речь идет об оружии, пальце или взгляде, но не о письме или документе - их отправляют, посылают, передают, пишут. 

ЯВЛЯТЬСЯ - можно использовать, если мы пишем о привидениях, втором пришествии или приходе в кабинет начальника по вызову. 

ЛЕСНОЙ МАССИВ = лес.

УЧЕБНЫЙ ПРОЦЕСС = учеба, обучение. 

САДОВО-ПАРКОВАЯ ЗОНА = парк, сквер, сад.

СТАВКА НАЛОГА = налог. Увеличить ставку налога = увеличить налог.

ШТРАФ В РАЗМЕРЕ = штраф. Наказывается штрафом в размере 500 рублей = наказывается штрафом в 500 рублей. То же - ВЫПЛАТА В РАЗМЕРЕ = выплата, а еще лучше глагол: выплачивать, платить.

ПРИГОВОРИЛИ К ЗАКЛЮЧЕНИЮ на срок 8 лет = посадили на 8 лет, приговорили к восьми годам.

ПРОИЗВЕЛ УЛУЧШЕНИЕ = улучшил.

ИНОСТРАННЫЕ ГРАЖДАНЕ = иностранцы.

ДЕТИ ШКОЛЬНОГО ВОЗРАСТА = школьники.

ГРАЖДАНЕ ПОЖИЛОГО ВОЗРАСТА - пожилые люди. 

ПОГОДНЫЕ УСЛОВИЯ = погода.

МЕРЫ ПОДДЕРЖКИ = поддержка. 

ВЫШЕУКАЗАННЫЙ - этого канцелярского слова вообще не должно быть в журналистском тексте. То же: ОКАЗЫВАТЬ, РЕАЛИЗОВЫВАТЬ, ЦЕЛЕСООБРАЗНО. Аналогично - прочие части речи, образованные от этих слов.

ЗАТРАЧИВАТЬ = тратить.

БОЛЬШОЕ КОЛИЧЕСТВО = много.

В ОСНОВНОЙ МАССЕ = большинство. 

ОЗВУЧИВАТЬ = оглашать, называть. И вообще озвучивают только фильмы.

НЕОДНОКРАТНО - не раз.

ТРАНСПОРТНОЕ СРЕДСТВО = автомобиль, машина.

В ЦЕЛЯХ = чтобы, для.

В СИЛУ = так как, из-за

В СИЛУ ДАННЫХ ОБСТОЯТЕЛЬСТВ, В ЭТОЙ СВЯЗИ = поэтому, потому.

ЗАЧАСТУЮ = часто

ПРОДУКТЫ ПИТАНИЯ = продукты, еда, пища

ДАННЫЙ - предпочтительнее указательные местоимения: этот, тот, такой.

ТЕКУЩИЙ - нынешний. 

Названия организаций мы должны воспроизводить правильно. Это с одной стороны. А с другой стороны - понятно. МОУ СОШ № 3 - это правильно, но не понятно. Муниципальное образовательное учреждение средняя общеобразовательная школа № 3 - правильно, более-менее понятно, но очень длинно, канцелярно и с тавтологией - пока читаешь название, забываешь, о чем до этого шла речь. Почему бы просто не написать «школа № 3»? Это тоже правильно и очень понятно. Мы не обязаны воспроизводить названия организаций в точности так, как их пишут в юридических документах, мы не ЕГРЮЛ.

А вот чего вообще не должно быть в тексте - это прилепленных к названиям организаций указаний на форму собственности. Тем более, выраженных аббревиатурами. Никого, кроме налоговиков, не волнует, в качестве кого фигурирует в журналистском материале какая-нибудь компания «Лютик» - ООО, ИП, ПО, ПАО, ГУП, МУП или еще как-то, читателю все равно. Поэтому мы обращаем внимание только на название, но не на организационную форму или форму собственности. Даже расшифровать их не надо. Всероссийская межрегиональная общественная организация «Союз автомобилистов России» легким взмахом руки превращается просто в Союз автомобилистов России, и даже без кавычек. Все эти организационные формы имеют право появиться в тексте, только если они играют существенную роль, например, мы разбираемся с финансированием.

Кроме общепризнанных аббревиатур, в современной прессе не приняты никакие сокращения. Они выглядят анахронизмом, даже общеупотребительные. Сокращения типа т.к., т.п. или т.д., млн, млрд, тыс. пишем полностью, если речь не идет об инфографике. То же самое касается и знака % - в тексте материала его надо писать словом «проценты», а в инфографике можно значком.

Если организация названа чьим-то именем, то пишем не «им.», а «имени».

Людей в документах обозначают инициалами с фамилией. В прессе общепринятый формат Имя Фамилия. В статьях и интервью иногда, чтобы не повторяться человека можно назвать по имени отчеству. 

Названия многих организаций состоят из нескольких слов. С большой буквы пишут только первое слово, все остальные - со строчной, то есть маленькой. Поэтому – Муниципальный совет, Общественная палата. В названии Совет Федерации оба слова с прописной, потому что Федерация - имя собственное, это составная часть названия Российская Федерация. А в названиях государств все слова - имена собственные, поэтому Республика Куба, Соединенные Штаты Америки. И по отдельности тоже - Штаты, Америка. Но в Ассоциации водителей трамваев с большой буквы пишем только первое слово.

Числа

Любое число, состоящее из одного слова, следует писать буквами, а не цифрами: один, три, восемь, сорок, сто, пятьсот, тысяча, миллиард. Числа, состоящие из нескольких слов, пишутся цифрами: 23, 38, 214. Но в реальной жизни числа 11-19 тоже часто записывают цифрами, потому что буквами - слишком длинно. А вот сто или тысяча - только буквами.

Если мы имеем дело с диапазоном, то писать цифрами лучше: 7-10, 14-25. Исключение - «разговорные» диапазоны: один-два шага, два-три слова, пять-шесть метров.

Даты и температуры всегда пишем цифрами: 5 июля, +4 градуса.

Особая сложность с большими числами. Рассмотрим пример: в пояснительной записке к бюджету мы прочли о 12345642435366 рублях, выделенных на что-то. В этом случае мы разбиваем число пробелами. Так хотя бы мы визуально отличаем миллиарды от тысяч. При округлении оставляем все цифры в старшем разряде - их там может быть от одной до трех, - после них ставим запятую и оставляем еще одну цифру после нее. Получаем 12,3 триллиона. 

45,5 литра - правильно, 

45,5 литров - неправильно.

32,2 миллиона - правильно,

32,2 миллионов - неправильно.

Если окончание числительного заканчивается согласной, то ставится только она: в 90-х годах. В 90-ых - неправильно.

Если окончание заканчивается гласной, то ее надо ставить со стоящей перед ней согласной: после 1990-го. Но если ей предшествует тоже гласная, то ставить надо только одну букву: 90-е годы. 

Плохо начинать предложение с цифры. Или пишите ее буквами, или перестройте предложение так, чтобы цифра стояла хотя бы вторым словом. 7 ноября вступит в силу закон - неправильно. Надо так: Закон вступит в силу 7 ноября. Или: С 7 ноября начнет действовать закон.

Чем меньше скобок в тексте, тем лучше. Совсем хорошо, если их нет вовсе. Они затрудняют чтение текста, сбивают ритм, придают вид официозного документа, а не живого рассказа. Скобки чаще всего можно заменить союзами и/или.

Отбивку прямой речи ставим в начале, а не в конце прямой речи. В противном случае читатель читает прямую речь - первое предложение, второе, третье, - и все еще не знает, кто все это говорит. И только после последнего предложения он видит разгадку. То есть мы задаем ему сразу две задачи: удерживать в голове нить повествования и одновременно гадать, чьи слова он читает и нужно ли к ним относиться серьезно. 

Заголовки

Заголовок должен быть максимально коротким. Выкидывайте из него все лишние слова. Если без какого-то слова смысл не теряется, - оно лишнее. Кстати, это относится и к основному тексту материала.

Заголовок – это очень краткий пересказ содержания текста и основной его идеи. В статьях он должен быть не длиннее пяти слов. В заметках может быть подробнее, но не больше 70 знаков. В заголовке обязательно должен содержаться глагол.  

В заголовках лучше избегать запятых, они допустимы лишь в самых крайних случаях. Двоеточия и тире - можно. Восклицательный знак - в очень, очень, очень редких случаях. 

Со знаком вопроса есть своя тонкость. Его ставят, когда мы спрашиваем, и не ставят, когда разъясняем. 

Заголовки не должны быть банальными и сообщать, что Волга впадает в Каспийское море. 

В заголовках не надо использовать строчки песен, пословицы, поговорки, крылатые фразы. 

Для фотографов и бильд-редакторов

Фотографии и иные картинки – это дополнение к текстам, которые помогают читателю получить представление о том, как выглядело то, о чем рассказывает журналист. За исключением фоторепортажей, которые готовятся в исключительных случаях. Поэтому понятны обиды фотокорреспондентов, отснявших сотню кадров, когда из них выбирается один или два для публикации. Но это не значит, что на мероприятии нужно делать всего два снимка.

Если идет съемка мероприятия, нужно подготовить на выбор к иллюстрации материала несколько фотографий с разных планов. Например, идет возложение цветов к памятнику. Нужно сделать несколько кадров общего плана, чтобы было видно, как много людей пришло на мероприятие, несколько прицельных снимков руководителей и несколько прицельных снимков самого памятника. Если мероприятие с вручением благодарностей, не надо фотографировать каждого участника. Фотографии для газеты – это не отчет. Нужно несколько снимков с вручением, которые показывают, как это происходило. То же касается общих постановочных фотографий. Их нужно сделать, но оставить на память или для отчета, если только сам материал не отчетный. 

Сложно фотографировать говорящего спикера. Человеческая мимика порой не позволяет сделать красивый кадр. Нужно ловить моменты, когда закрыт рот и тогда выражение лица спикера – нейтральное. Поэтому такие снимки лучше делать в режиме мультикадра – из сотни картинок обязательно найдется красивая без активной мимики. Можно еще ловить моменты между фразами, но это гораздо сложнее. 

Сложно снимать хоровод. Обязательно чья-то спина будет на первом плане. Но нужно ловить моменты между первым рядом, или делать снимки сверху. Спины людей – это не то, что нужно показывать читателю. Равно как и чьи-то головы на концерте. Помните: если не видите на фото лица человека, то и спина его не нужна. 

Интервью или заявления нужно иллюстрировать портретными фотографиям. Но часто на таких карточках много «шума». Поэтому нужно подчищать фон, в том числе путем размытия. 

Помним про прицельные снимки людей, которые фотографироваться не желают. А также про необходимость получения от родителей разрешение на размещение фотографий детей. Есть лица детей и нет разрешения – фото безжалостно заменяем. Потому что даже замазанные лица на фото в газете выглядят плохо. 

Иногда может так случиться, что побывать лично на мероприятии не удалось. А иллюстрация нужна. Но просто так брать фотографии из Интернета, например Яндекса, Телеграм, Вконтакте, других социальных сетей и с разных сайтов, в том числе СМИ, нельзя. У каждой картинки есть свой автор. И ему может не понравиться, что кто-то присвоил себе его снимок, не спросив даже разрешения. А исковые требования могут превысить в сотни раз себестоимость даже самой ничтожной чужой картинки.  

На сайтах официальных органов власти и организаций, у которых есть свои пресс-службы, порой прямо обозначено: фотографии брать можно, только ссылка на источник обязательна. Например, у Администрации Санкт-Петербурга политика именно такая. А вот у музея антропологии и этнографии политика другая – они сами предоставляют иллюстрации конкретных экспонатов по официальному запросу редакций. Поэтому перед тем, как брать фото, проверяем политику цитирования. Не забываем сообщить о ней Главному редактору. И смело заимствуем с правильным цитированием. 

Есть банки стоковых изображений, которые подходят для фоновой иллюстрации. Среди них есть с бесплатным предоставлением с условием ссылки на источник. 

Можно обратиться к организаторам мероприятия. Чаще всего они заинтересованы в тиражировании своих иллюстраций и могут с радостью их предоставить. 

Можно обратиться к участникам мероприятия и попросить фотографии у них. Специальных письменных разрешений можно не оформлять, если организация не требует договорных отношений. Но и словесного разрешения будет недостаточно. Разрешение лучше зафиксировать любого рода перепиской. Чтобы никто не подумал, что отправил вам фотографию только, чтобы на нее посмотреть без публикации.

Иногда красивая фотография может появиться в социальных сетях или в сетевых СМИ. И высок соблазн ею воспользоваться. Но, во-первых, автор блога мог использовать даже не свою картинку. Во-вторых, если это его иллюстрация, он может быть против ее публикации в конкретном печатном СМИ. Поэтому без разрешения конкретных авторов, фотографии, карикатуры, графику не подбираем. 

Исторические фотографии могут также удивить появлением потомков, которые заявят об авторском праве. Поэтому фотографии из книг брать нельзя – нужно связаться с автором и заручиться поддержкой и разрешением. А из архивов, если они не приобретены – только при официальной разрешительной политике архивного ведомства.   

Кроме того, если есть возможность, герою иллюстрации фотографии лучше показать. Особенно это касается интервью или главных героев центровых публикаций. Людям иногда не нравятся собственные фото, которые нам могут показаться приличными и даже замечательными. 

И помним: если иллюстрации сомнительные по источнику и по качеству, лучше обойтись совсем без них.

Для дизайнеров

Наше издание в первую очередь государственное. Во-вторую – текстовое, то есть иллюстрации используются как дополнение. Поэтому при формировании макета нужно использовать сдержанный стиль без слишком крупных заголовков, без «калейдоскопа» из фотографий. К раскладке по сетке для крупных статей предусматриваем не более трех иллюстраций, включая инфографику.  Для статей среднего формата – не более двух. Для заметок и расширенных заметок – не более одной. Для половины заметок иллюстраций не предусматриваем вовсе.

Дизайн шапки разрабатываем вручную, используя фантазию, изучая местность муниципалитета и учитывая, что Парголово более 500 лет. Цветовые решения должны быть благородно-нейтральными. 

Верстку делаем средней плотности, почти без пробелов между разными ее элементами (заголовок, подзаголовок, тело текста, картинки, вставки на плашках после соразмерного, максимум полуторного интерлиньяжа должны иметь расстояние между границами сетки не более 6 pt). Печать – это дорого. Печать воздуха – бессмысленная трата бюджетных средств. Но и текст сплошняком – не выход. 

Для разграничения текстовых материалов используем планку-отбивку, тексты на цветовых плашках. 

